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of 12, and shall communicate their names to
the Registrar. The nominations shall be for
periods of six years each and may be re-
newed. In the event of the death, incapacity
or resignation of a member of the panel, the
Contracting Party which nominated such
person shall nominate a replacement for the
remainder of his term of office. A nomina-
tion takes effect from the date on which the
communication of the nomination is received
by the Registrar.

3. The Registrar shall mamtam the panel
list and shall regularly inform the Contract-
ing Parties of the composition of the panel.

Article 31

1. The purpose of conciliation is to reach
an amicable settlement of the dispute
through recommendations formulated by in-
dependent conciliators.

2. The conciliators shall 1dent1fy and clari-
fy the issues in dispute, seek for this purpose
any information from the parties, and on the
basis thereof, submit to the parties a recom-
mendation for the settlement of the dispute.

3. The parties shall co-operate in good
faith with the conciliators in order to enable
them to carry out their functions.

4. Subject to the provisions of article 25,
paragraph 2, the parties to the dispute may
at any-time during the conciliation proceed-
ings decide in agreement to have recourse to
a different procedure for the settlement of
their dispute. The parties to a dispute which
has been made subject to proceedings other
than those provided for in this chapter may
decide by mutual agreement to have recourse
to international mandatory conciliation.

Article 32

1. The conciliation proceedings shall be
conducted either by one conciliator or by an
uneven number of conciliators agreed upon
or designated by the parties.

2. Where the parties cannot agree on the
‘number or the appointment of the concilia-
tors as provided in article 32, paragraph 1,
the conciliation proceedings- shall be con-
~ ducted by three conciliators, one appointed
by each party in the statement(s) of claim

panelet og skal give meddelelse om disse
medlemmers navne til registrator. Udnavnel-
ser gelder for seks ar med mulighed for for-
nyelse. Ved et medlems ded, inhabilitet eller
udtreden skal den ‘kontraherende part, der
havde udnavnt det pageldende medlem ud-
nazvne en afloser for den resterende del af
medlemmets funktionsperiode. En udnavnel-
se treeder i kraft fra den dato, pa hvilken re-
gistrator modtager meddelelse herom.

3. Registrator skal fere en fortegnelse over
panelets medlemmer og regelmaessigt oriente-
re de kontraherende parter om panelets sam-
mensatning.

Artikel 31

1. Formalet med megling er at na frem til

en mindelig losning pa en tvist ved hjalp af
anbefalinger udformet af uafhengige forligs-
meeglere.
' 2. Forligsmaglerne skal afgreense og bely-
se de omtvistede spergsmal, til dette formal
soge at indhente eventuelle oplysninger fra
parterne, og péa dette grundlag afgive en an-
befaling til parterne med henblik pa. bileg-
gelse af tvisten.

3. Parterne skal efter bedste evne samar-
bejde med meglerne for at satte dem i stand
til at udfere deres funktioner.

4. Under iagttagelse af bestemmelserne i
art. 25, stk. 2, kan parterne i tvisten til en-
hver tid under meglingsforhandlingerne i
fallesskab beslutte at anvende en anden
fremgangsmade. til bileggelse af deres tvist.
Hvis tvisten er blevet gjort til genstand for
en anden behandling end den i dette kapitel
foreskrevne, kan tvistens parter efter falles
overenskomst beslutte at benytte internatio-
nal tvungen magling.

Artikel 32

1. Mzgling skal foretages enten af en for-
ligsmeaegler eller af et ulige antal forligsmaeg-
lere ifolge aftale mellem parterne eller udpe-
get af disse.

2. Hyvis parterne ikke kan ni til enlghed
om antallet eller udnavnelsen af forligsmaeg-
lerne i henhold til art. 32, stk. 1, skal mag-
ling foretages af tre meglere, én udpeget af
hver af parterne i deres steevning henholdsvis
svarskrift, og den F/redie udpeget af de to si-



